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Karácsonyfa a Lipótuárosban Diplomaták karácsonya

— Mit szólsz ehhez a fához, Bertám, szép ugye?
— Szebbet is vehettél volna.
— Ugyan kérlek, hiszen ez volt a legszebb fenyő az 

egész piacon.
— Jó, jó, de a fenyő már nagyon általános, mi meg­

engedhettünk volna magunknak mahagónit vagy ében­
fát is.

K önnyű  cigaretta

— ISo kollégám, ma este megint béke lesz a földön 
a jóakarata embereknek.

— Szóval általános leszerelés?

*

—  Van egy könnyű cigarettája?
—  Tess,ék egy Levente.
—  Könnyebb nincs?
—  De igen: ugyanez NIKOTEX-esben.

—0 * 0 —

Házassági hir
Windsor Edward, mint tudjuk kérem,
Izgalmas módon választott nejet,
Lemondott trónról, címről, rangról 
Minden külön értesítés helyett.

—*—■x—

Rosszmájúság
Két ur ül egy pesti kávéházban.

—  Szörnyű, miiyen n s<z ez a kávé, ez se látott tejet.
—  Hát, hogy láthatott volna —  dupláz rá a másik —  hi­

szen kávészeme sincs.

*

A (iio&z&ftita U(
Párbeszéd a Király uccában:

—  Löffler ur, a maga sógora meg van bolondulva.

—  Miért?

—  Tegnap délután azt mondta nekem, hogy az Uj Ma­
gyarság egy filoszemita lap.

—  Na igen, tudja az én sógorom egy nagyon ideges 
ember és az újságokban csak a hirdetéseket olvassa el.

Kinek mit küldjünk
POLITIKUSNAK:

Jobbszélső: Tűzálló húsos fazékat.

Szélsőjobb: Egy kis Ámort (az is nyilas.)

Jobbközép: Nepreforgót.

összekötő: Fregoli életrajzát ő tudott a leggyorsabban köpönye­
get forgatni.)

Nepszónoknak: Szóvirágokat.

Népszónoknak: Marhatüdőt.

SPORTEMBEREKNEK :
Futballistának: Portási állást (hogy éjjel is kapuban legyen.) 
Súlyemelőnek: Adóterheket.
Marat honi távgyaloglónak: Egy kis ügyet valamelyik minisz­

tériumba.

- » - ■ * -

A legaranyosabb
vicc

— Hallom egy Csathó-darab megy a Magyarban. Mit 
tud róla?

— A  darabot nem láttam, de azt hiszem, hogy egy 
kimondott reklám a plakátokon hirdetett elszakíthatatlan 
nadrágoknak.

— Miből gondolja?
— A címéből. Szakítani nehéz dolog.

művészi fényképészet és fetéripert vállalat 
BUDIPEST, H L , RÁKÓCZI-UT t t .  Telefea: 34-8-81.

Lfftkarxnálat dtytalaa.
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Karácsony éjjelén a vándor 
az országúti hóba megáll.
S bekopog a legelső ajtón, 
amit az utszélen talál.
Egy szót se szól. Csafc némán átmegy 
az udvaron, mint a jó cseléd.
S a sötét meleg istállóba 
halkan, /cífcwjjhegyeji belép.
Ottbenn a mécses pisla lángja 
a széltől egyet bólogat.
A vándor megy s megsimogatja 
a jászol előtt a barmokat.
Aztán a jászolba meríti 
hideg kezét és hirtelen 
valami fény viliódzik ottan 
a hideg téli éjjelen. ...
S kividről, mintha angyaloknak 
égi zenéje szállana.
S jobbról, mintha egy fehérleplű 
bánatos asszony állana. ..
A vándor letérdel az alomra, 
a gazda korty bort ád neki.
Es aztán csöndben, mint ahogy jö tt. 
békén útjára engedi. . .

2.
Amikor a csillag Betlehemhez éré, 
ráhullott a fénye egy Kisded fejére.
Szemek légiója lesett és vigyázott,..
S csak feküdt a Kisded, biz ő nem vitázott. .. 
Es megjövendölték, hogy k i lessz Belőle: 
Isten hirdetője, szent Igének őre.
És Ő csak mosolygott. .. tudta a Csodákat... 
S bársoriy-szemmel nézte a kis báránykákat. . . 
Aztán megköpdösték, szégyenbe eresztve... 
Tüskével vérezték, feszítve keresztre.

Aktuális darabeim

— Edward és Simpsonné romantikus szerelme ideális 
s/.indarabtéma lenne.

— Cime már volna is.
— Micsoda?
— Szakítani nehéz dolog.

Egy rossz szava nem volt. mig a vére csörgött. 
A véres lándzsákra szelíd szem mosolygott. .. 
Azóta tudjátok, mi sorsa a Jónak!
A sáros rögökből az égre vívónak!
Hogy született fényben, tisztábbnak, nagyobb-

Inak
Akit az akolból kegyetlen kidobnak. . .

SOMLYÓ ZOLTÁS

H  Æ c j s  a k  s  h a  j ó A Borszem Jankó karácsonyi paródiája különös tekintettel a Szeretet ünnepére
Hacsak (ül a kávéháziján): Pincér! Pincér!

Pincér: Ne strapálja magát Hacsak ur. Már hallottam.
Hacsak: Mit?
Pincér: Azt a viccet, amivel a rendelést akarja elütni. Ha­

rsak urnák szerencséje, hogy nem sofför.
Hacsak: Miért?
Pincér: Lépten-nyomon elütne egy rendelést.*
Hacsak: Ezután küldje ide a fizetőt.
Pincér: Minek?
Hacsak: Meg akarom mondani neki, nehogy megint beszá­

mítsa magát a számlába, mert maga már abszolút beszámítha­
tatlan.

Shajó (jön): Jónapot, Hacsak ur.
Hacsak: Mi az, hogy már itt van, még csak tizenkét óra?
Shajó: Jöhettem volna egyre is, de nem akartam, mert tu­

dom, hogy maga egyre hülyébb lesz.
Hacsak: Ezt sértő szándékkal mondta?
Shajó: Igen.
Hacsak: Akkor jó.
Shajó: Hacsak, magában már semmi önérzet nincs?
Hacsak: Van, de első az üzlet.
Shajó: Miféle üzlet?
Hacsak: Amiből élünk. Mert magának kutyakötelessége, 

hogy hétről-hétre megsértsen engem. Magát ezért tartja az író. 
Na, jónapot.

Shajó: Már megy?
Hacsak: Eszem ágában sincs. Csak udvariasságból köszön­

tem, mert tudom, hogy maga fel fog ugrani és azt mondja, 
alászolgája,

Shajó; Elég szomorú az, hogy két ilyen meglett embernek, 
mint mi, ilyen naivitásokkal kell fenntartani egzisztenciáját.

Hacsak (szomorúan) : Hát bizony én sem így képzeltein 
hajdanában, mikor a filozófiai doktorátusra készültem. Tudja, 
hányszor szeretnék komolyan elbeszélgetni magával? Milyen 
jó lenne egyszer már bejönni ide a kávéházba és nem rossz 
vicceket mondani a pincérnek, hanem rendelni egy kávét szűr 
ve, vicc nélkül. . .

Shajó: Ne érzelegjünk.
Hacsak (megtörli a szemét és száraz hivatalos hangom : 

A, jónapot, jónapot.
Shajó: Kinek köszönt?
Hacsak: Most jön egy vicc, azt üdvözöltem.
Shajó: Ismeri?
Hacsak: Az Írónknál ezt sose tudhatja az ember, i Elkiáltja 

magát.) Pincér! Pincér!
Pincér: Na, mi az már megint, Hacsak ur?
Hacsak: Hát nézze, ne mondja, hogy nem hagyom magát 

keresni. . .
Pincér: Ajvé, már meg:nt keresni kell a viccet. eSZfB

RÉSERVÉ AMÉRICAIN
>
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S zính ázi
razziája
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Beszámol d
a k a r á c s o n y i  p r e m í e r ö z ö n r ö l

I.

S zak ítan i nehéz do log
A Magyar Színházban a karácsonyra 

való tekintettel szakítanak az eddigi Dis- 
raelita szili müvekkel és római csathóli- 
kus szerző müvét tűzték műsorra.

Senki ne gondolja azonban, hogy mi­
vel az előbbi színdarabban, a Disraeli- 
ban az angol Viktoria-korról volt szó, 
ezúttal Anglia VIII. Edward korszakáról 
kap intimitásokat. A darab cime dacára 
sem erről van szó. Nem V ili. Edward 
és Simpsormé regényét vitte színpadra 
a szerző, hanem saját regényét, amely­
nek könyvalakban „A kék táska’ ’ volt a 
címe.

Aktualitást és intimitást tehát nem 
tartalmaz, de van benne muzsika, tánc 

és minden mi szem-szájnak ingere. (A szigorú kritikus, akinek 
nem ingere, ne vegye magára.)

A darabban szóhoz jut természetesen az iró neje is. Cs 
Aczél Ilona, (hol nem jut szóhoz egy nej?), aki önfeláldozó 
alakításával egyik tényezője a sikernek. Mint uj felfedezés sze­
repel Kiss Margit (azelőtt Manyi), aki ezután a szerencsés ki­
ugrás után elmondhatja, hogy Kiss szerencséje nagy.

Törzs Jenő. Bilicsi és a többiek ezuttal is jó fiuk voltak. 
A szellemességek szikráztak, a zeneszámok pattogtak, a tenye­
rek csattogtak. Hogy a szerzőt nem szakítják szét a színházak 
hasonló darabokért, annak pusztán csak az az oka, hogy: 
szakítani nehéz dolog.

II.

)öwUt

A mai kor képét tükrözi 
vissza a szerzők darabja. Cime 
már is fogalom. Jöjjön elsején! 
— ezt hallani Pesten minde­
nütt. Kár, hogy nem szerzők 
találták ki ezt a jelmondatot, 
mert szabadalmaztatni lehetne.

Egyedül a színház nem hall­
gatott a szerzőkre, hiába mond­
ták a darab címében: Jöjjön 
elsején: a színház már decem­
ber 15-én kijött a darabbal.

A női főszerepben itt is a 
szerző neje játszik, ifj. Békeffy- 
né, az ifjú Turay Ida. Szerepe 
hálás. Adna is a férjének, ha 
nem ilyet ima neki.

III .
3 : 1 a  s z e r e le m  j a v á r a

A vizipolósportot népszerűsíti Áb- 
lahám-opereltben a sodródó Dénes
Oszkárt is viszontlátjuk. Fogsora ugj 
villog, mint ahogyan a szép zeneszá­
mok csillguak. Az egész darab a kará­
csonyi premierzuhatagban a height
képviseli, amelybe zeneszerző, színé­
szek és a rendezés heletett mindent, 
ami jó és ízletes.

Bársony Rózsi is itt 
van, mosolyogva és 
szőkén, 3:l-re verve 
az összes operettpri­
madonnákat. Ábrahám 
kebele ezuttal dagad­
hat a büszkeségtől, 
mert a zeneszámok a 
régi Ábrahámra em­
lékeztetnek. Egyetlen 
melódia sem pattan 
issza a kapufáról.

Vihar az egyenlítőn
A Vígszínház másik 

fiókszinháza, a Pesti Szín­
ház sem hagyja magát s 
mialatt a Royal 3:1-re 
állítja be az eredményt, 
a Révay-utcai fiók is 
egyenlít. Van ugyan egy 
kis vihar az egyenlítőn, 
de ahol Fedák is jelen 
van, ott vihar mindig 
akad. Fedák mellett Be­
regi is jó szerephez jut.
Jók voltak még a darab 
felvonásközei, illet* e vi­
har szünetei.

P é n z , p é n z ,  p é n z
Irta: Montecuccoli Js Barabás Pál.

A pénz beszéî, a kritikus ir, a szinész játszik. A pénznek 
rendszerint, nincs szaga, ennek a darabnak sikerszaga van.

Makláry a főszereplő, ö  a díjnok, akit 30 év után felfedem 
Csortos Gyula.

Dayka Margit Zizi szerepében 
zizig-vérig életszagú alakítást pro­
dukál és a siker azért lett nagy, 
mert ilyen daykája van. Jó volt 
még Kovács Károly is, amiből 
tényként következik, hogy minden 
Németh Antal a saját szerencséjé­
nek a kovácsa

A darabot a Nemzeti Színházon 
kivül a Nemzeti Bank. a Kereske­
delmi Bank, a Hitelbank, a Pesti 
Hazai és a többi bankok i§ műso­
ron tartják.
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mindenki szereti egymást
Karácsony a szeretet ünnepe. Karácsonykor mindenki sze­

reti egymást.
Saját fülünkkel hallottuk, amikor Csathó Kálmán dicsérte 

Németh Antalt. Azt mondta róla, hogy kitűnő felolvasásokat 
tud tartani és kár, hogy nem tölti felolvasással a nap mind a
24 óráját.

a következők:Dicsérték, szerették még egymást
AKI DICSÉRT AKIT DICSÉRTEK MIT DICSÉRTEK 

RAJTA?

L j Magyarság Esti Kurirt Hogy milyen jó 
papírra van nyom-

Sárga Ferenc Schober Bélát Hogy milyen taka­
rékos.

Közönség Heszkár-t Hogy milyen kitű­
nő a közlekedés.

Pesti kereskedő A Hangya boltját Hogy végre van va 
lami, ami hiány­
zott nekik.

Hónvi Adorján Jávor Pált Nem kell karácson> 
elolt frakkban a 
darabja premierjé­
re menni.

Nemzet szava A zsidó polgáro­
kat

Van, kit szidniok.

N órai Újság Darányit Mert csak m'ost 
menesztette Mar 
tont és volt k t 
szidni.

Gaál Franci ko- 
mnrnája

Gaál Francit Azt, hogy alkalma 
volt utiiriplót írni 
a naccságájárói.

Amin Pest mulat
A mindenből viccet faragó Pest el­

nevezte kedvencét a windsori herce­
get Bezzeg Dávidnak, mert a pesti 
barátnők, akik szeretnek feleségül vé­
tetni magukat, mind azt mondják: 
Bezzeg Dávid elveszi a Simpsont.

ff 1
l lyra m kötél száz c »e  fennálló

Meinl Gyula r . t

4 Xagyszabású teaestély volt egy terézvá-
£ rosi családnál, amelyen jelen volt az egyik 
í temetkezési egylet vezetője is. aki szintén ki- 
4 vette részét a mulatozásban. Amikor a jó- 
j kedv tetőpontjára hágott, az egyik vendég 
a elkiáltotta itiagóit: „Ej haj, soh'se halunk meg.“ 
4 A temetkezési egylet vezetője tirca elko- 
! mór ült, hidegen végigmérte a jókedvű kur- 
J jón gat ót, fogta a kalapját és sértődötten el~ 
è ment.

1
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

Arisztid színházba megy
Arisztid és Tasziló estefelé azon tana­

kodnak. hogy mivel üssék agyon az időt.
— Nekem van egy ötletem — mondja 

Tasziló — gyerünk az Andrássy-uti Szín­
házba.

— Jól van, kérlek, gyerünk az And­
rássy-uti Színházba.

Taxiba ülnek és néhány perc múlva 
már megérkeznek a színház bejárata elé. 
Arisztid ott kitekint a taxi ablakán, majd 
bosszúsan mondja:

Visszafordulhatunk, kérlek. Ugylátszik 
nyolc napra előre eladtak minden jegyet.

— Miből gondolod, kérlek?
— Látom ki van Írva: Jöjjön elsején.

MADRIDI TÖPRENGÉS

INKÁBB LEGYÉL TE EGY 
EX-K1RÁLY ANGLIÁBAN. 
MINT EGY AKTÍV KÖZ­
TÁRSASÁGI ELNÖK MAD­
RIDBAN?

Szent István

P01TEH SOR
a V O C G A m

h írn e v e s  gyártmánya

Csakis ^ r e Ç * r  tejcsokoládét
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TÜ SÖ BÉ SEK
S C.1FFEWSTE IN ER  
SACAM O N TVC

Q Türzskóvéházombon is nadj iz- 
gocloljmot okozott ez elmolt héten oz 
Edward és o Frau Simpson ögye. Ozt 
kérdezett tülemtül voloki, hodj miért 
volt oz Edward házassági terve min 
deliképpen olejan bonjodalmas pro­
blémája oz angol kormányjnak. Edj 
Trabueeo szivarra gyojtva mingyárt 
megmad jarázom: O Blau dakter 
megvizsgálta o fiotol páciensnűt és 
idj szólt hozzá: „O  boj mindiissze 
onnyi. hodj kedjed obbo o korban 
\on, mikor edj nűnek férjhez kiül 
menni.4* „De dakter ur“ — mondto 
o hülgyeeske — «,Én már edj éve 
férjnél vadjok44. „Ez esetben feltét­
lenül el küll válnia44 — felelte o 
dakter. — Osz-posz: Edwardnál ed­
dig mindig oztot kifogásolták oz on-

gol birodalom vezetűi, hodj nőtlen, 
mikor pedig edj nopon ozzol állt 
élű, hodj megnősül, feleségül veszi o 
Simpsonnét, okkor meg ez volt obaj!

$
$  Oz árdrágítók ellen rendeletet 

hoztak. Mivel védekezhetnek mojd 
ezek oz árdrágítók, ho mojd felelni 
küll cselekedetükért? Jófajta verpe­
létivé! tümködve meg o pipámat er­
re is von edj onekdótom: O Weisz 
sikkasztással vádolva áll a biró elütt. 
„Szóval mogo oztot állit, hodj o 
pénzt edjszerűen elemelte?4' — kérdi 
tüle o biró. „Aber4‘ — tiltakozik o 
Weisz — „dehodj is edjszerűen. Van 
fogalma biró urnák, milyen ravasz 
és komplikált trükkökkel küllött ezt 
o sikkasztást végrehajtonom?*’ — 
Cince-conce : i 1 y esf éleképen mél tat - 
lankodhatnának o feleliiségre vont 
árdrágítók is!

$
$  O Nép uj szervezeti szobályai 

miért keserítik meg udj el oz el- 
bástyásult élharcosokat? — Kérdez­
ték tülemtül klahriászpartnereim. Edj 
Cabinet szivarró gyojva errül is oz 
eszembe jototta edj onekdót: O 
Gelb Samu beállít o házasságküzve- 
titiihöz, oki ojánl neki edj mit. O 
nűnek százezer pengő hozományja 
meg edj púpja von. Gelbnek ózonban 
nadjon konveniál o parti. Másnap, 
mikor újra bemegy a sadchenhez.

A Borssssem JanRóalbumából
9 Borsszem 3ank6 karácsonyfája

1 Q Q 9  MM ötvennégy évvel ezelőtt ezzel a rajz-
K O r O C S O n y Ö n  zal kedveskedett a Borsszem Jankó 

olvasóközönségének. Mi is kedves feladatot vélünk teljesíteni, mikor 
a régi szép békevilágnak vidám képét és a Borsszem Jankó hires

alakjait felidézzük.

oz sajnálattal közli, hodj o partiból 
nem lehet semmi, mert o nő mást 
választott. O Gelb egészen betropetzt 
lett. „Most mi lesz velem?’* O sad- 
chen megsajnálja iitet és részvéttel 
kérdezte tüle: „Mondja Herr Gelb, 
moszáj onnok o nűnek fültétienii! 
púposnak lenni?” Dill-dall: eztet le­
hetne kérdezni o Nép átszervezése 
füliitt búslakodó Nepistáktól is.

NEM BESZÉLŐ SZAKASZ
— Amerikában az egyik vasúttársaság a 

nemdohányzó szakaszok mintájára nembe- 
szélő szakaszokat akar létesíteni. Magának 
tetszik ez az ötlet?

— Attól függ. Házaspárok számára kitűnő.

♦  ♦

Azért lemondásban egy pesti 40 
éves asszonynak is lehet része. Min­
den udvarlója lemond — arról, hogy
elválassza a férjétől.

LÉPÉSMÉRő-ÓRA
Önagysága panaszkodik a barátnőjének:
— Képzeld drágáin, délután olvastam az 

ujságban, hogy a postaigazgatóság lépésmé- 
ró-órával lát el egy-egy postást, igy akarja 
megállapítani, hogy naponként hány lépést 
tesznek meg. Este aztán mondom az uram- 
íak: megállj Béla, én is lépésmérő-órát sze­
relek rád, a hivatalodtól hazáig hatszáz lé­
pés, a műszer majd mindig megmutatja, 
hogy egyenesen haza jössz-e?

— Mit szól hozzá a férjed?
— Aljas alak! Azt mondta, hogy ő meg 

ballépésmérő-órát fog rámszerelni!
♦  ♦

t A v i r a t
BLAUNÉ ROMBACH-UCCA

Sajnálom drága Regina, de elvált
asszonyt nem vehetek feleségül.

Schwarz Izor 
gallérkirály

T éved n i e m b e r i  d o log
A körúti patikába beállít egy ur e* 

súg valamit a patikusnak, majd fennhan­
gon folytatja.

— Kérem, adjon valami biztos szert, 
amivel baj nélkül hazáig eljutok.

— Hol tetszik lakni?
— Kelenföldön.
A gyógyszerész elgondolkodik, ma jd eg\ 

port ad át a vevőnek.
— Ezt tessék bevenni, mun lesz hazáig

semmi baj.
Az ur beveszi a gyógyszert és hálál­

kodva elmegy s másnap újra megjelenik a 
patikában.

— Mi az. — kérdi a gyógyszerész — 
talán nem volt jó az orvosság?.

— De igen. csak az volt a baj. hogy 
gyógyszerész ur öt mérettel tévedett a 
számításban.

ÁLDOTT JÓSZIVít FONOK

Főnök: Mit akar már megint?
Könyvelő: Az előleg ügyében jöt- 

tem, amit Ígérni tetszett, játékot sze­
retnék venni a gyerekeknek.

Főnök: Nem értem magát, meg­
lett ember létére folyton játékon jár 
az esze.

Amin Pest mulat
KI KICSODA?

A pesti névcsere-játék legújabb 
kreációi

A pesti társaságok egyik általá­
nos unszimpátiának örvendő hölgyét 
mostanában csak igy hívják: Mrs 
Unszimpson.

Az egyik elvált szépség anyagilag 
gyengén álló lovagját: a daleszi her­
cegnek nevezik.

A kizárólag kávéházban éneklő 
fekete művésznőt: Lucienne Foyer- 
nek.

A déli lap egyik nem éppen ra­
gyogó tollú munkatársé a Salu rossza.

Egyik baloldali politikusunk: Moj- 
selini.

A néplap utazgató fiatal politi­
kai munkatársa: Knickerbocker.

A kegyes stílusban iró hírlapíró 
viszont az Aszthiszi Szent Ferenc.

Az egyik vidéki város, nem éppen 
népszerű hitközségi elnöke: Rasekol- 
nyikov.

Az ismert köziró: Durini di Smonca.
Az élesnyelvű parlamenti rovat­

vezető: Impertinax.
A szerkesztőhöz folyton benyitó 

hírlapíró: Benyitó Smuzolini.
♦

CSALÁDI ÖSSZETARTÁS
— Mi van a te öreg szomszédod­

dal?
— Oh az már két esztendeje ül 

Vácon.
— No és a fia?
— Az időközönként meglátogatja 

az apját 2-3 hónapra.
♦

IDEGENFORGALMI PROPAGANDA
Párbeszéd egy pesti kávéházban:
— Rémes uram, ha leesik a hó, 

napokig nem takarítják el.
— Ez remek idegenforgalmi pro­

paganda.
— Miféle propaganda?
— Budapest az örök hó hazája.

TAPPER
Olvasta? Egy cipészsegéd tap- 

pert vágott a rendőrbi róhoz. Ható­
ság elleni erőszak cimén négy hónap­
ra ítélték.

— Én hatósági közeg megveszte­
getésének kísérlete miatt is elitéltem 
volna.

— Tappert vágott hozzá... hol itt 
a megvesztegetési kísérlete?

— Le akarta itatni.

♦

PRAKTIKUS KARÁCSONYI 
AJÁNDÉKOK

A praktikus ajándékok jegyében 
indultak meg a karácsonyi vásárlá- 
lások. Úgy halljuk, ilyesmiket fognak 
ajándékozni egymásnak az emberek:

Lavór, tiz tantusz, biintetőtörvény- 
könyv, utalvány három szoba ciáno­
zására. naftalin, ezer toilettpapír .. .

Hírlapíró kollégám szenvedélyes 
síelő, és is praktikus ajándékot fo­
gok neki küldeni: gézt, gipszet, sint.

ARANYVASÁRNAP
Két terézvárosi kereskedő beszél­

get:
— Magának, hogy ütött be az 

aranyvasárnap?
— Nagyon jól. Itt a kávéházban a 

Kovács hatvan pengőt adott az arany­
órámért.

♦

Halló! Figyelem!
Ideális si-pálva

kórház és klinika a közelben!
♦

MODERN IDŐK
A nagykereső hírében álló ügy­

védet megszólítja a barátja.
— Úgy hallottam, hogy a felesé­

ged egy autót kívánt magának kará­
csonyra. Hát miért vettél egy 
gyöngysort a kocsi helyett?

Hja fiam, azért, mert még nem 
lehet hamis autót kapni.

KAPOSVÁRI KARÁCSONY

— Kaposváron gázálarcot kaptak 
karácsonyra egyes városi tisztviselők.

És mit fognak csinálni ezzel az 
ajándékkal, ha nem lesz háború?

— Akkor pechiik lesz.
o

SÍFELSZERELÉS
Két javakorabeli démon diskurál.
— Mondd drágám, mi kell a sic 

léshez?
— Két sitaip. ké. sióo* egv s’ ­

il eder. . - '  ^ r ~ ~ r
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Modern mama

A BABA (M AG ÁBAN ): NO  BELŐLEM EGÉSZSÉ­
GES GYEREK LESZ. ROPPANT SZÍVÓS MAMÁM VAN.

Király-utcai dráma
(^nagysága vacsora után férjéhez, a nagykereskedőhöz 

i lordul: i
— Mondd Kde, nem vagy te életunt?
— Tessék ' kerdi riadtan a nagykereskedő.
—  Azt kérdem, nem vagy-e életunt, nmesenek-e nyo­

masztó anyagi gondjaid?
— Nem, abszolúte nincsenek. De különben is mit érde­

kel ez téged, hiszen el akarsz válni tőlem.
—  Hát éppen erről van szó, Kde, én meggondoltam ma­

gamat, ét» nem válók el tőled.
Berta! Már megint micsoda szeszély ez?

— Gondolok a jövömre. Én egy fiatal, csinosnak mon­
dott. molett asszonyka vagyok . . . szóval hallottam, hogy el­
vált asszonyt nem vehet feleségül egy király.

Berta, legyen eszed! Férjes asszonyt pláne nem vehet 
feleségül egy király.

őnagysága egy zacskó ciankálit nyűit át a férjének:
De özvegyasszonyt igen.

CrémanlRosé 
Transylvania sec

Karácsonyi lapszemle
\ karácsonyi lapok nagy része már megjelent. 

Ebből az alkalomból súlyos szeretiesétlenséy tör­
tént. Egy újságos a vastag lapokat egy vendég lábára 
ejtette. Az eseményről igy számoltak be a lapok:

MAI NAP
Véres tragédia egy kávéhazban,

az ujságosfiu merénylete egy vendég ellen
Borzalmas tfagédia játszódott le egv körúti kávéházban. 

I gy ujságosfiu előre megfontolt szándékkal bosszút állott egy 
vendégen, aki sohasem adott neki borravalót. A több tonna 
súlyú karácsonyi lapokat orvul egy vendégre ejtette. A borzal­
mas merénylet során a szerencsétlen vendéget átfuródásos vak- 
bélgyulladással a Bakav klinikára szállították.PESTI HÍRLAP

A MOT jelenti: Egy ur rosszul lett egy kávéházban. A men­
tők elszállították.

EGYENLŐSÉG
ANTISZEMITA MÉH EN Y LET EGY KÁVÉHÁZBAN 

Dr. N. B. ügyvéd, aki elsőnek repülte át a zsidó ügyvédek 
közül az óceán egy részét, antiszemita merénylet áldozata lett. 
Egy ujságos a lábára ejtett egy sereg vastag lapot és az Egyen 
tőség köztük sem volt!

8 ÓRAI ÚJSÁG
Kínos incidens történt egy kávéházban. Marton Béla ezek 

után vándoroljon ki! I

NÉPSZAVA

A nagytőke újabb merénylete
Egy szegény ujságosfiu-elvtársat elbocsátottak, 

mert a földre ejtette a lapokat. Peyer elotárs az 
esetről interpellációt jegyzett be.

VJ MAGYARSÁG
Egy zsidó ügyvéd támadása

Egy zsidó ügyvéd, aki 1912-ben kijátszotta a Numerus 
Llausust, borzalmas merényletet követett el egy keresztény uj­
ságosfiu ellen. 4000 métermázsa súlyú rotációspapirt vágott a 
fiú fő éhez. Persze az Esti Kurír ebből az alkalomból egy sze­
let fuj a körúti sajtóval és támadja a Völkischer Beoboachter 
cikkét.

ESTI KURÍR

F É R F I

S E L Y E M I N G
müselyemből, T f c
hibátlan X *  /  3 U

G ó l y a  Á r u f) á x  afc
VII., Rákóczi-ut 38. VI.. Király-utca 52

Két ur az utcán

Mit szól a kávéházi incidenshez ?
— Ajánlom magamat!REGGELI ÚJSÁG
Egy ujságosfiu egy nagyobb társaságra ejtette a i tonna 

súlya lapkötegel. Öten meghaltak, négyen életveszélycsen meg­
sebesültek.

BORSSZEM JANKÓ
— O kávéházi kraválról eszembe jót ja edj

onekdot. ( )  fílümell Ixebentvurzl elővett edj Fain- 
tost és idj szólta:... (P . L.)
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Modern játék
Évről-évre kezünkbe kerülnek a különböző hazai és 

külföldi játékgyárak képes árjegyzékei. Csupa aktuális, 
csupa modern játékokat hirdetnek. Egyre aktuálisabbakat, 
egyre modernebbeket. Nemsokára igy fog festeni egyik­
másik játékgyár reklámfüzete.

4—6 éves fiúcskáknak:
Tank, rohamkés, bacillusbomba . . . P 1.10
4—6 éves leánykáknak:
Kanadai ötös ikrek, szülészeti klinika, nő­

orvosi r e n d e l ő .....................................P  1.20

6— 10 éves fiúcskáknak:
Spanyol túszok kivégzése puskaaggyal . P 1.40 

„  „  „  baltával . P  1.40

4—6 éves leánykáknak:
Nehézsúlyú boxbajnok ruhában . . . P —.60 

„  „  trikóban . . . P -.80

*50 filléres egységáron:
llalálsugár — Szeretetház — Lómészárszék
20 filléres egységáron:
öngy ilkos  kereskedő — Ágyra járó  ügyved — 

Jogászbál
10 filléres egységáron:
Európa pusztulása ö tó ra i tánc Huszon- 

négytagu géppuska zenekar
Gömöri László.

C s illá ro k  letek*f * I j á n d é k tárgy ak |
Csillárok és Világítás r.t. Erzsébet körút 41. |

K arácsonyi  m e s é it
P iro sk a  és a fa rkas

Piroska megy az erdőben. Nagyon jó  kedve van, azt dú­
dolja, hogy „Nem félek a farkastól, farkastól, farkastól

Egyszerre csak szembe jön vele a farkas, „aki" igy szól:
—  Szervusz Piroska, hová mégy?
— Nézd farkas —  válaszolja Piroska —  ha azt hiszed, 

hogy becsapsz engem, meg a nagymamaát, akkor nagyon té­
vedsz. Minket nem fogsz megenni, mert kevés vitamintartal­
munk van. Ellenben, ha nagyon éhes vagy, az elöljáróságon 
kapsz ebédjegyet, menj el a népkonyhára, ott farkas étvággyal 
megebédelhetsz.

H ófeh érk e  és a óé t  törpe
Hófehérke megy az erdőben és lefekszik egy fa alá. Amikor

felébred, csodálkozva látja, hogy a hét törpe, akiknek most 
körülötte kellene állmok, nincsenek ott.

Hófehérke ijedten kérdi az erdésztől:
—  Hol a hét törpe? ;
—  Jaj, kedves Hófehérke — mondta az erdész — azok 

leszerződtek egy cirkuszhoz. Küldtek neked szabad jegyet és 
arra kérnek, hogy nézd meg őket a cirkuszban.

Hófehérke megnézi a jegyet és dühösen mondja:
—  Hiszen erre rá kell fizetni! Mit képzelnek a törpék, én 

majd vigalmi adót fizetek a cirkuszba?
Hófehérke dühében újra lefeküdt és még most is alszik, 

ha fel nem ébredt.
A róka  és  a óo lló

A hollónak nagy darab sajt van a szájában. Meglátja a
róka és fel szól hozzá a fára:

— Jaj, de szép hangod van holló, énekelj csak egy kicsit.
A holló óvatosan a fa egyik lombjára helyezi a sajtot és

gúnyosan így szól:
—  Azt hiszed, hogy ennek a régi trükknek bed ülök és ki­

ejtem a sajtot? Különben sem tudok énekelni, amit misem 
bizonyít jobban, mini az, hogy Budapesten a Városi színház­
ban sem engednek énekelni, pedig ott Kiepura öccse is énekelt.

AlCkáín és ci csodaluinpa
Egyszer volt, hol nem volt, volt egyszer egy fiú, úgy hin­

ták. hogy Aladin. Ennek oz Aladinnak volt egy csodalám­
pája. Ha meggyujtotta ezt a lámpát, akkor megjelent előtte 
egy szellem.

Meghallotta ezt az ismert pesti vígjátékira és megvette n 
lámpái Aladintól. Ettől kezdve csupa szellemes darabot írt. 
Igen ám, de a háziasszonya azt hitte. hogy ez az ócska lámpa 
a szemétbe való és kidobta Aladin lámpáját. Ettől a naptól 
kezdve a vígjátékira csupa rossz darabot irt, de miután előző­
leg már nevet szerzett magának, minden darabját előadták és 
senki sem vette észre, hogy egy fikarcnyi szellem, egy fikarc­
nyi ötlet sincs bennük.

"'Csipkerózsika
Egyszer volt, hol nem volt, volt egyszer gyönyörű lány. 

úgy hívták, hogy Csipkerózsika. Szegénykét elátkozták, hogy 
ne tudjon felébredni addig, amig el nem jön érte a mesebeli 
királyifi.

Tekintettel arra, hogy a mesebeli királyfi a többi mesék­
ben volt elfoglalthí, szegény Csipkerózsika tovább aludt.

Meglátta őt a hires film író , felrázta és csodálkozva hallot­
ta, hogy Csipkerózsika már rettentő régen alszik. Megkérdezte
tőle:

— Hogyan lehetséges az, hogy féléve alszol Csipkerózsika*> 
Mikor aludtál el?

Csipkerózsika kidörzsöltc az álmot a szeméből és haékao 
válaszolta:

—‘ Az ön filmjének bemutatójakor.
A film író mérgelődni kezdett és még mindig mérgelődik, 

ha meg nem unta.
» ____  Palásti László

D O N N A
„KÉK LUXUS”

GUMMI KÜLÖNLEGESSÉG UJOONSáG

Mindenütt ezt szeretik !
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Jampec Pali
link bem ondásai
— Pá, Palikám.
—- Csókolom a kezét, kis

divatlady.
— Minek köszönhetem a 

divatlady elnevezést.
— A  korának. Mostaná­

ban divatba jöttek a negy­
venéves hölgyek.

7 -  Maga bezzeg nem 
Dávid, csak Mogendávid.

— Hagyjuk a felekezeti 
türelmetlenségeket angyalom, 
ne térjünk el a Balmoral- 
ban lezajlott eseményektől.

— Ami azt illeti magá­
nál Balmorállal kapcsolatban 
ma is lehetne egyet-mást be­
szélni. Ideje volna már, ha 
jobb morálra térne át.

— Nézze, Lili fiam, kát 
olyan magas lóról beszélni,

mert bármilyen divatos is a 
romantika, magáért nem fogok lemondani még egy kor* 
many főtanácsosi méltóságról se.

— Ne legyen ebben olyan biztos.
— Na ha igy beszél, akkor tényleg kezd meginogni 

ez a hitem és elismerem, hogy tényleg lehet lemondás 
magával kapcsolatban is.

— Na ugy-e?
— Igen, ha továbbra is igy felvág és félrebeszél, a 

legkiválóbb orvosok is lemondanak — magáról. Nade ne 
ne bántsuk egymást a szeretet ünnepén.

— Hol tölti a karácsonyt, Palikám.
— A Lipótvárosban. A legdtisabb karácsonyesti va­

csorákat ott szoktam végigenni.
— A karácsonyi ajándékát már beszerezte?
— Igen, még az Ezüstvasárnapon.
— És miket vett?
— Miket vesz az ember Ezüstvasárnapon? Alpakka , 

ajándéktárgyakat. Még ez is szép lesz tőlem, mert én ! 
biztosan, megint filléres uridivatcikkeket fogok kapni vi-

BomiiigM u n i ó

Z ° r í 8 U l . Tar ly p é , - á u .1 oIyan olcsó gyapjusálakfcal 
eJ. , holfcyismeroseini, hogy soha még nőhöz gyen­

gébb salak nem fűztek.
x a , )u,*lj.a'. 'á r  a gyönge nőktől. Mit adjanak? 
Hídja, Lilikém, amióta a föníciaiak a pénz feltalál­

tak ez mar nem probléma. (_eszfer__)

BORSSZEM JflNKÚ ÜZENETEI
B-ck: Némi húzással közöltük. Üdv.
Bélistás: Nem ajánljuk, hogy mezaliánszot kössön, 

mert meg le kell mondania állásáról.
Élharcos: Ez az igazi élharc, hogy igy az élén áll 

helyzet.
K. Zoltán: fessék beküldeni a kéziratait, majd átnéz­

zük őket.
— Több levélrő l a jö vő  számban. —

ARIZONA DANZING BAR

K A B A R É T
N A G Y V A R O S  M Ű S O R

B U DI P  1ST, NflCVMEZŰ-UICB 20. SZlM-

O U A P

»

EZÜSTFáTYOLGUMI ÚJDONSÁG
27̂  ÁLLAMBAN KERESIK. KEDVELI

Borsszem Jankó keresztrejtvény. LKA!®? J a M r ld ő : d e c e m b e r  27.
Vízszintes sorok:

1. Erre, a jövő háborújá­
ban el kell készülve lenni. 
II. Erdélyi folyó. 12. Római 
császár. 13. Magyar színmű­
vész monogramja.
15. Az egyik óceán. 17. L. R. 
18. Király a maga országá­
ban. 2 0 . Kiált — falun. 2 1 . 
Angyalföldi ital (ék. felesi.). 
2 2 . ... er tó. 24. Edény. 25. 
Ékszer is. 26. Elszel, elvág. 
28. Pompás, pazar. 2 0 . Hires 
magyar savanyuviz. 30. Női 
becéző név. 32. Idegen férfi­
név. 34. Szűk kofferban van. 
35. Vissza: festmény. 37. ...és 
Whig (angol párt). 38. idegen 
tagadószó. 39. Hivatal. 41. 
Reel — része. 42. Számok 
előtti rövidítés. 43. Bütykös. 
45. l es mássalhangzói. 46. ide­
gen aprópénz. 47. Közle­
mény. 49. Pestkörnyéki köz­
ség.

Függőleges sorok:
1. Karácsony a. . .  2 . Géza 

mássalhangzói. 3. Régi ma­

3 4 5 6 7 8 9
,0|
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47 481
1
■ ■
■D

49T

gyar sző. 4. Titkos rövidítése. 
5 . Barom. 6 . llatározószó. 7. 
... ó. (ugyancsak). 8 . Aval 
dallam. 9. Ásvány. 10. Jézus 
születését ünnepeljük. 14. 
Bibliai személy. 16. Kará­
csonykor mindenki ad sze­
retteinek. 17. Svéd természet- 
tudós (harmadik betű ket­
tőzve). 19. Az angol király­
dráma női főszereplője. 2 1 . 
Nyájat őriz. 23. A haza böl­
cse keresztnevének kezdőbe­
tűjével. 25. Leszól, lehurrog. 
27. Ferdén (ék.). 28. Vám ke­
vert betűi. 31. Történelem 
előtti idő (S betűvel). 33. 
Olasz város. 35. Etruszk első 
és utolsó betűi nélkül. 36. 
Dobna keverve! 39. Egyipto­
mi isten. 40. Tarol. 43; Vizi 
emlős. 44. Vonatkozó névmás. 
46. Rózsa Sándor. 4 8 . Német 
elöljáró.

Bock Gyula

Beküldendő sorok: vizsg.: 29 
és 43.; függ.; 1, és 10.
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MAI KERESZTREJTVÉNYÜNK MEGFEJTŐI KÖZHIT 
A KÖVETKEZŐ AJÁNDÉKOKAI SORSOLJUK KI:

1) Egy üveg SC iiRANK -l£LE  MEGGYLELKE LIKŐR
2) 1 doboz DESSERT „CADEAU ’* csokoiádéárugyár rt. 

Budapest, VI. Izabella ucca SS. gyártmánya.
3) Egy darab művészi fénykép KIS PÁL koszorús fényké­

pészmester műterméből, V11. Király ucca 51. szám
4) 1 nagy doboz közismert VALERY PÚDER, a párisi nő 

kedvenc márkája.
5) 2 tubus ERAF1T tökéletes cipőápoló, finom bórcipők 

részére.
4) 1 tubus BAYDERMA-CRÉME és 1 db. BÉB1LON SZAP­

PAN: Bayer gyógyszertár készítményei, Budapest, VI. 
Andrássy ut S4. U őhg. udv. szállító.)

7) Egy keretezett kép. Szállítja HOFFMANN FERENC képr 
kereskedés és képkeretgyár, Budapest, IV. Károly kör­
út 28. IV. Gerlóczy ucca 5. Tel. 89-2-39, 89-3-05, 89-4-95.

8) Egy drb. „FOTOPASTELL* kép DISKAY ÉS TSA 
művészi fényképészet műterméből, Budapest, VII/ Rá­
kóczi út 19. (Lifthasználat díjtalan.)

9 ) Molnár Jenő: „Ilyenek vagyunk.-* c. humoros könyve. 
10) 1 nagy doboz KALIMENT GYÓGYCUKOR. Gyártja:

Pharmacia gyógy szer-vegyészeti gyár, Budapest, VII. 
Izabella tér 6.

ti) CSILLÁROK, bronzfigurák, írókészletek, ajándéktár­
gyak legolcsóbban Csillárok és világítási rt.-nál, VII 
Erzsébet körút 41. Ajándék: egy bronz cigaretta-eloltó. 

!2) 3 darab művészi levelezőlap BRUNHUBER udvari és 
kam-rai fényképész műterméből. Budapest, VTIL, 
Baross ucca 61. szám. 

i \  Egy SlDOL-féle háztartási CSOMAG 
14) Seiffensteiner Salamon anekdota könyve.

A Borsszem Jankó múlt számában megjelent keresztre l- 
vény helyes megfejtése a következő:

Vízszintes 1. A kormányzó római látogatása. 23. Viselet.
Függőleges 36. Idomár. 40. Lorum.
A helyes megfejtők közül az alábbiak részesültek juta­

lomban: Rehák Frigyes, Réti Sándorné, Podpalka Ilona, Luger 
Géza, Kőváry János, Kovács Ernő, Kiss Károly, Janovitz Jó­
zsef, Fischer Lipót, Fröhlich Ferenc, Rizják Julia, Vlmássy 
Mária, Zsolt Edit és Kasza Jucy.

Az igazolt nyertesek lapmegjelenés után hétfőn 
és szerdén délelőtt 10— 12 óra között vehetik át a 
kiadóhivatalban (VI., Mozsár-utca 9.) a nyeremény 
jutalmakat, illetve utalványokat.

Eredeti  S I  D
h

Erdély legelterjedtebb politikai magyar napilapja ai

A R A D I K Ö Z L Ö N Y
y o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o c ^ ^

Ha minden asszony tadná, amit minden özvegy tud, 
akkor megkövetelné férjétől, hogy családjáról életbiztosítás 
útján gondoskodjék.

S Z E L V É N Y
BORSSZEM JANKÓ keresztrejtvénye 

1936. decem ber 20.

Pályázó neve : ................"......................

Pontos cime:

)
(

Ext a szelvényt a megfejtéshez kell mellékelni.

Reb
Menachem Ciceszbeiszer

szörnyű  átkozód ásai
— O Marton Béla ore súg A ep- 

túrselnüksége ledjen oz ed jelien 
karácson yi meglepetés, onn ben 
részesölsz!

— O képviselő jelöltséghez 
szükséges 2000 pengűs kaució 
terve olyan anyagi helyzetben

találjon. mikor még edj kifutói állásra se lenne 
kauciód!

— O Közműnk at onács méltassa o te nagyságo­
dat ucca elnevezései során!

— Gyanútlanul menjél az uccán és edj napilap 
vaskos karácsonyi száma essen a fejedre!

— Devizát rejtegessél le, még hozzá Németor­
szágban!

— O kaposvári gázmaszk-ajándék mellett még 
néhány gázszámlával is lepjenek meg tégedet o 
szeretet és béke önnepén!

— Síelés közben menjél neki edj fenyőfának és 
ilyen módon legyen neked is karácsonyod!

— Soksopán hókaparói állásodról todjál te le­
mondani o hölgyért, kit szeretsz!

flb b az ia -H ávéh áz
C é g a l a p í t á s :  1 

Tulajdonos : Sleuer Gyula

LYSO FO RM  fogkrém
a  l e g j o b b
m indenütt kapható !

M€GGY-L€LK€
amagyoFaszócrfákörje '

ESZTERGOM

KIS PÁL k o s z o r ú s  f é n y k é p é s z  mest er
V II KIRÁLY UCCA S I. H l :  1 -  4A Y -5 0 .

é felvételből 6 féle gyermeklop. J u t á n y o s  é r o k

Felelős szerkesztő és kiadó: dr. MOLNÁR JENŐNÉ 
Szerkesztőség és kiadóhivatal :

Budapest, VI., Mozsár ucca 9. szám. — Telefon: 12—33—24- 
Laptulajdonos: BORSSZEM JANKÓ lapkiadó Rt.

A BORSSZEM JANKÓ előfizetési árai :
Egész évre 20 pengő, félévre 10.50 pengő, negyedévre f JO P.

Nádor (Neufeld Zoltán) könyvnyomda,
Budapest. VI., Vörösmarty ucca 47/a. Telefon: 12—ti—ff-



Budapest, 1936. december ?o. 69. évfolyam 3310. szám.

ORS SZEM JANKÓ
1933-ig szerkesztette :

Karácsony elölt
Kaposvár polgármesterének az az eredeti 
ötlete támadt, hogy a karácsonyi segély­
helyen gázálarccal lepi meg a város tiszt­
viselőit.

— Kérem, becserélhetném ezt a gázálarcot a kisfiam számára valami praktikus ajándékra?
— Hogyne kérem, adunk érte két játéktankot, vagy egy golyószórót!




